
praxis Llatí  4t

 LA 2a DECLINACIÓ. 

1. Declina els següents substantius en el nombre que es demana.

oculus, -i (sg) uerbum, -i (pl) magister, -tri (pl) oppidum, -i (sg)

2. Analitza morfològicament aquestes paraules de la 2a declinació i llavors canvia-les de
nombre.

templa ludorum equos uiri agro aedificiis

3. Declina els substantius que tens a continuació en els casos demanats. Llavors canvia'ls
de nombre. 

pinus, -i: N pl, D sg, Ab pl copia, -ae: D pl, Ab sg, Ac pl

donum, -i: Ac pl, G pl, Ab sg filius, -i: Ac sg, D pl, V pl

pirata, -ae: N pl, Ac sg, D pl liber, -bri: Ac pl, Ab sg, V sg

 LA COORDINACIÓ I JUXTAPOSICIÓ. L'APOSICIÓ. 

1. Analitza  sintàcticament  i  tradueix.  Llavors  fes  l’anàlisi  morfològica  de  les  paraules
subratllades (consulta el document Pautes anàlisi morfològica del Moodle > graella A
més, a més).

1. Legatus populo copiarum uictoriam nuntiat.

2. Iuppiter*, deorum deus, cum aliis deis in Olympo habitat et regnat.

3. Vesta, Saturni filia, focum repraesentat.

4. Mercurius, deorum nuntius, alas in galea portat.

  Ala, -ae (f).
  Alius, -a, -um: altre.
  Deus, -i (m).
  In: prep ac: a, cap a // prep abl: a, en.

 *Iuppiter: nom sg de Iuppiter, Iouis.
  Nuntio 1: anunciar.
  Repraesento 1.
  Saturnus, -i (m): Saturn (déu del temps).
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 Viriatus. 

Viriatus  Lusitanos  contra  Romanos  erigit,  multos  Hispaniae  populos  ad  bellum  concitat,
Romanos multis  proeliis uincit  atque arua et  oppida ultra Hiberum et Tagum delet.  Postea
Romani  amicos Viriati  pecunia  corrumpunt atque  insidiis  Viriatum occidunt.  Itaque  Romani
u  ictoriam   emunt.

  Aruum, -i (n): camp, terra de conreu.
  Bellum, -i (n): guerra.
  Concito 1: incitar, convocar.
  Corrumpo, -rupi, -ruptum 3: subornar.
  Erigo, -exi, -ectum 3: aixecar, alçar.
  Hiberus, -i (m): l'Íber (avui el riu Ebre).
  Hispania, -ae (f).
  Insidia, -ae (f): emboscada, trampa.

  Itaque: (adv.) així.
  Lusitanus, -a, -um: lusità (habitant de Lusitània, avui
Portugal).
  Pecunia, -ae (f): doblers.
  Tagus, -i (m): Tagus (riu d'Hispània, avui Tajo).
  Viriatus, -i (m): Viriat (capità lusità).
  Ultra: prep ac: més enllà de, a l'altra banda de.

 Troia, Aeneas, Romulus et Remus.  

Troiani et Graeci diu pugnant. Graeci Troiam  delent et  incolas necant
ergo Aeneas*, Troianus princeps*, cum filio et sociis in Italiam nauigat.
Ille  in  Latio  nouam patriam  inuenit  et  oppidum condit.  Romulus  et
Remus Ascanii, Aeneae filii, prognati sunt.  Amulius pueros in fluuium
iactat sed aquae in ripam pueros portant. Lupa pueros uidet et alit.

  * Aeneas: nominatiu singular.
  Alo, -ui, -itum 3: alimentar, criar.
  Amulius, -ii (m): Amuli (rei d’Alba Longa).
  Ascanius, -ii (m): Ascani (nom propi d’home).
  Condo, -didi, -ditum 3: fundar, crear.
  Graecus, -a, -um.
  Iacto 1: llançar, tirar.
  In: prep ac: a, cap a // prep abl: a, en.
  Incola, -ae (m): habitant.
  Inuenio, -ueni, -uentum 4: trobar, descobrir.

  Italia, -ae (f).
  Lupa, -ae (f): lloba.
  Nauigo 1.
  Nouus, -a, -um.
  Patria, -ae (f).
  *Princeps: nominatiu singular.
  Prognatus, -a, -um: descendent.
  Ripa, -ae (f): vorera.
  Troianus, -a, -um.

 Italia. 

Italiae fama, Romanorum patriae, magna est et clara est Roma,  domina terrarum. Agri boni
agricolis praemia dant magna et equi agricolarum copiam frumenti ad oppida et u  icos   portant.
In agris populi Romani laborant multi serui. Viae Italiae sunt longae et latae. Finitima Italiae
est insula Sicilia.

  Copia, -ae (f): abundància.
  Domina, -ae (f).
  Finitimus, -a, -um: veí.
  In: prep ac: a, cap a // prep abl: a, en.
  Italia, -ae (f).
  Longus, -a, -um.

  Patria, -ae (f).
  Praemium, -i (n): recompensa.
  Roma, -ae (f).
  Seruus, -i (m): esclau.
  Sicilia, -ae (f).
  Via, -ae (f).
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